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DESIGN-PARQUET

More than just
a new Lifestyle



KLESSHEIM   
Larch 

Lärche 
Mélèze 

Lárice

EINZIGARTIGE  
PARKETTBÖDEN FÜR 
HÖCHSTE ANSPRÜCHE
Mit den vollkommen neuen Design-Tafel-Fertig-

parkett-Böden von TEKA eröffnen sich außerge-

wöhnliche Gestaltungsmöglichkeiten. Modern, 

klassisch oder antik-gealtert, perfekt zum Kom-

binieren mit Möbeln unterschiedlichster Stilrich-

tungen, für ein völlig neues Wohngefühl. Diese 

hochwertigen Böden können sowohl schwim-

mend als auch verklebt verlegt werden. Sie sind 

auch zur Verlegung auf Warmwasser-Fussbo-

denheizungen geeignet.

TEKA-Designparkett wird in liebevoller Handarbeit 

ausschließlich aus edlen Naturhölzern zu exklusi-

ven Designs verarbeitet und wird bereits verlege-

fertig endbehandelt geliefert.

Mit TEKA-Designparkett verleihen Sie jedem 

Raum eine ganz besondere Note — ob in Ihrem 

Heim, der Boutique, Ihrem Büro sowie Aufent-

halts- und Repräsentationsräumen in Hotels und 

Residenzen.
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Unique parquet tiles 
for highest Demands
Unusual ways of design combinations can be 

experienced with the completely new range of 

design Parquet tiles from TEKA. From modern to 

classic, handscrafted, intentionally to look antique  

or combined with a furniture mix of different styles 

TEKA Design tiles offer you a different way of li-

ving. These special tiles can be installed floating or 

glued down. They are also suitable for installation 

on hot water floor heating systems.

TEKA design tiles are produced in caring hand- 

work to exclusive designs with using only most 

precious wood species. All tiles will be delivered 

ready for installation.

TEKA design parquet creates a special at-

mosphere in every room — at home, in a bou-

tique, in your office or in lobbies as well as in mee-

ting rooms in hotels or residences.

Unique  Design  Parquet
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UN SUELO  
EXCEPCIONAL, PARA  
LOS MÁS EXIGENTES
La perfección de las tablas del nuevo parquet 

de diseño de TEKA ofrece extraordinarias po-

sibilidades creativas. Tanto el parquet de estilo 

moderno, como el clásico, como el envejecido, 

combinado con muebles de los más diversos 

estilos, posibilita una forma de vida totalmente 

nueva. Estos suelos de alta calidad, pueden ins-

talarse de forma flotante o encolarse. También 

pueden instalarse con sistemas de calefacción 

de suelos por agua caliente.

El parquet de diseño de TEKA se produce con 

maderas nobles trabajadas a mano y con esme-

ro, consiguiéndose un producto de diseño  ex-

clusivo, listo para su directa instalación.

El parquet de diseño de TEKA, proporciona a 

sus estancias una nota muy especial. Tanto en 

el hogar, como en  tiendas, oficinas, o salones y 

recepciones de hoteles y residencias.
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Planchers  
exceptionnels  
pour le goût élevÉ 
Faites l‘expérience d‘une toute nouvelle possibilité 

de création avec les nouveaux tableaux de par-

quet TEKA Design. Avec TEKA Design Parquet 

vous avez le choix de combiner le modern avec 

le classique, des parquets vieillis avec des meu-

bles de tous les styles pour un sentiment de vivre 

pas encore connu. Il est possible d‘installer le par-

quets flottante, cloué et aussi sur des systèmes de 

chauffage de plancher.

TEKA Design Parquet est produit soigneuse-

ment avec les mains pour crèer designs qui sont 

uniques. TEKA Design Parquet est toujours fabri-

gué en bois sélectionné.

Avec TEKA Design vous installez facilement une 

note exceptionnelle dans tous les locaux — votre 

maison, des boutiques, votre bureau ou dans une 

salles d‘attente ou de conférence des hôtels ou 

résidences.

39x39cm
Tafelgrösse
Panel size 
Dimension du 
panneau
Dimensión de 
la tabla

78x78cm
Mustergrösse
Sample size 
Dimension de 
la dalle
Dimensión de 
la muestra

Unique  Design  Parquet
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ATRIUM LINE   � �Oak  
Eiche   
Chêne 
Roble
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�Oak  
Eiche 

Chêne 
Roble

AT- L 11004

�Kempas 

AT- L 11009

�Merbau 

AT- L 11010

�Oak golden 
Eiche golden 

Chêne d‘or 
Roble golden

AT- L 11005

�Oak smoke 
Eiche smoke 

Chêne fumé 
Roble smoke 

AT- L 11006

39x39cm
Tafelgrösse

Panel size 
Dimension du 

panneau
Dimensión de 

la tabla

78x39cm
Mustergrösse

Sample size 
Dimension de 

la dalle
Dimensión de 

la muestra
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DIE Besondere 
ART ZU WOHNEN

Eine vollkommen neue Bodenoptik

A special 
Way of LIVING
Flooring in a new Optic

ATRIUM LINE �
Oak golden 
Eiche golden 
Chêne d‘or 
Roble golden

La faÇon 
particulière de vivre

Une toute nouvelle optique 
de plancher

LO CLÁSICO SE UNE 
A LO MODERNO 

Suelo cepillado a mano, 
de aspecto envejecido

�Oak  
Eiche 

Chêne 
Roble

AT- L 11004

�Kempas 

AT- L 11009

�Merbau 

AT- L 11010

�Oak golden 
Eiche golden 

Chêne d‘or 
Roble golden

AT- L 11005

�Oak smoke 
Eiche smoke 

Chêne fumé 
Roble smoke 

AT- L 11006

ATRIUM LINE® 



Oak  
Eiche  

Chêne 
Roble

CO- L 11022

�Kempas 

CO- L 11023

�Merbau 

CO- L 11026

Oak golden 
Eiche golden 

Chêne d‘or 
Roble golden

CO- L 11024
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CONCORDE LINE � �Oak 
Eiche 
Chêne 
Roble

CONCORDE LINE 
 Merbau



Oak smoke 
Eiche smoke 

Chêne fumé
Roble smoke 

CO- L 11027

CONCORDE LINE � �Oak golden 
Eiche golden 
Chêne d‘or 
Roble golden
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39x39cm
Tafelgrösse
Panel size 
Dimension du 
panneau
Dimensión de 
la tabla

39x39cm
Mustergrösse
Sample size 
Dimension de 
la dalle
Dimensión de 
la muestra

CONCORDE LINE®

THE ParQuet- 
flooring WITH  
deep EFFECT

The unusal design 
with 3-D effect.

DAS Parkett 
mit der 
Tiefenwirkung
Das außergewöhnliche Design  
mit dem 3-D-Effekt

Le parquet avec 
l‘optique profond

Le design exceptionnel  
avec l‘effet 3-d

EL PARQUET QUE 
IMPRESIONA

Diseño extraordinario con 
efecto tridimensional
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CO2- 11020

�Jatoba cube Wenge 
Jatoba Würfel Wenge 
Jatoba cube Wengé 
Jatoba con cubo de Wenge

CO1- 11017

�Palisander cube Palisander 
Palisander Würfel Palisander 
Palissandre cube Palissandre 
Palisandro con cubo de Palisandro

CONCORDE 2   � �Jatoba cube Wenge 
Jatoba Würfel Wenge 
Jatoba cube Wengé 
Jatoba con cubo de Wenge

CONCORDE 2
 Beech cube Angus 

Buche Würfel Angus 
Hêtre  cube Angus

Haya con cubo de Angus 

CONCORDE 2   �Maple cube Cherry 
Ahorn Würfel Kirsch 
Érable cube Mérisier 
Arce con cubo de Cerezo



CONCORDE 1�   �Palisander cube Palisander 
Palisander Würfel Palisander 
Palissandre cube Palissandre 
Palisandro con cubo de Palisandro
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Dynamic DESIGN
UNDER YOUR FEET

The perfect solution for a 
different way of living

Le design 
modern pour  
votre plancher
Le parquet pour les prétentions élevées

CO2- 11082

�Beech cube Angus 
Buche Würfel Angus 
Hêtre cube Angus 
Haya con cubo de Angus

CO2- 11019

�Maple cube Cherry 
Ahorn Würfel Kirsch 
Érable cube Mérisier 
Arce con cubo de Cerezo

39x39cm
Tafelgrösse
Panel size 
Dimension du 
panneau
Dimensión de 
la tabla

x39cm
Mustergrösse
Sample size 
Dimension de 
la dalle
Dimensión de 
la muestra

Un DiseÑo dinÁmico
bajo sus pies

La solución ideal para 
una nueva estilo de vida

CONCORDE 2®

MODERNES DESIGN 
für IhREN BodeN

Der Parkett für gehobene Ansprüche
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GRAND PALAIS OLD SYTLE    �Oak Stonewash old style 
Eiche gekalkt gealtert 
Chêne calcaire style antique 
Roble encalado éstilo antiguo
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CO- 11040CO- 11038 CO- 11039

�Oak golden old style 
Eiche golden gealtert 
Chêne d‘or style antique 
Roble golden éstilo antiguo

�Oak white oil old style 
Eiche weiß geölt gealtert 
Chêne huilé style antique 
Roble aceitado éstilo antiguo

�Oak old style 
Eiche gealtert 
Chêne style antique 
Roble éstilo antiguo
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39x39cm
Tafelgrösse

Panel size 
Dimension du 

panneau
Dimensión de 

la tabla

78x78cm
Mustergrösse

Sample size 
Dimension de 

la dalle
Dimensión de 

la muestra



GRAND PALAIS OLD STYLE    �Oak old style 
Eiche gealtert 
Chêne style antique 
Roble éstilo antiguo
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hanDGEARBEITETE  
BÖDEN mit DEM  
FLAIR ALTER ZEITEN

zum Kombinieren mit modernen  
oder klassischen Möbeln

HanD scrafted 
OAK PARQUET 
with history
Can be combined with 
modern or traditional furniture

GRAND PALAIS OLD STYLE �
Oak golden old style 
Eiche golden gealtert 
Chêne d‘or style antique 
Roble golden éstilo antiguo

Le plancher 
produit par les mains 
avec l‘atmosphère 
des anciens temPs

Pour la combination avec des meubles 
modernes ou classiques

CO- 11042 CO- 11041

GRAND PALAIS® OLD
STYLE

EL PARQUET TRABAJADO 
A MANO, CON EL 
ATRACTIVO DE TIEMPOS 
PASADOS

Para combinar con muebles clásicos o 
modernos

�White Oak silver-grey old style 
Eiche silbergrau gealtert
Chêne d‘argent gris style antique 
Roble plata éstilo antiguo

�Oak stonewashed old style 
Eiche gekalkt gealtert 
Chêne calcaire style antique 
Roble encalado éstilo antiguo



ATRIUM OLD STYLE �   �White Oak golden old style 
Eiche golden gealtert 
Chêne d‘or style antique 
Roble golden éstilo antiguo

ATRIUM OLD STYLE   � �Oak silver-grey old style 
Eiche silbergrau gealtert 
Chêne d‘argent style antique    
Roble plata envejecido éstilo antiguo
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39x39cm
Tafelgrösse

Panel size 
Dimension du 

panneau
Dimensión de 

la tabla

78x39cm
Mustergrösse

Sample size 
Dimension de 

la dalle
Dimensión de 

la muestra
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CLassic Meets 
modernity

Handscrafted Parquet 
with antique-look

KLASSIK TRIFFT 
MODERNE
Handgehobelte Böden  
mit Antik-Optik

ATRIUM OLD STYLE �
�Oak stonewashed old style 
Eiche gekalkt gealtert 
Chêne calcaire style antique 
Roble encalado éstilo antiguo

Le classique 
recontre le moderne

Le plancher vieilli par les  
mains avec l‘optique antique

�Oak golden old style 
Eiche golden gealtert 
Chêne d‘or style antique  
Roble golden éstilo antiguo

�White Oak silver-grey old style 
Eiche silbergrau gealtert
Chêne d‘argent gris style antique 
Roble plata éstilo antiguo 

Oak old style 
Eiche gealtert 
Chêne style antique 
Roble éstilo antiguo

�Oak stonewashed old style 
Eiche gekalkt gealtert 
Chêne calcaire style antique 
Roble encalado éstilo antiguo

AT- OS 11014AT- OS 11013AT- OS 11015AT- OS 11011

 ATRIUM® OLD
STYLE

LO CLÁSICO SE UNE A LO 
MODERNO

Suelo trabajado a mano de aspecto 
envejecido
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VILLA � � �Oak golden 
Eiche golden 
Chêne d‘or 
Roble golden

 

VILLA � �Merbau 

Vi- 11063

�Hevea golden 
Hevea golden 

Hevea d‘or 
Hevea golden

Vi- 11062

�Hevea 

39x39cm
Tafelgrösse

Panel size 
Dimension du 

panneau
Dimensión de 

la tabla

39x39cm
Mustergrösse

Sample size 
Dimension de 

la dalle
Dimensión de 

la muestra
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VILLA �  �Merbau in combination with Hevea 
Merbau kombiniert mit Hevea 
Merbau cominé avec Hevea 
Merbau combinado con Hevea
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VILLA
Hevea 

Vi- 11067

�Oak smoke  
Eiche smoke 

Chêne fumé 
Roble smoke

Vi- 11069

�Jatoba 

Vi- 11068

�Merbau 

Vi- 11070

�Palisander 
Palisander 

Palissandre
Palisandro

Little Star
with Big effect

Traditional design 
in many beautifull species

little star 
Gran efecto
Estilo traditional en 
diferentes esencias

La petite Étoile

Des designs traditionnels en es-
sences merveilleurses

VILLA®

Kleiner Stern 
mit grosser Wirkung

Traditionelles Muster in  
vielen schönen Holzarten 

Vi- 11064

�Oak  
Eiche  

Chêne 
Roble

Vi- 11066

Oak golden 
Eiche golden 

Chêne d‘or 
Roble golden
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IMPERIAL �  �Jatoba 

IMPERIAL 
 Jatoba

IMPERIAL �  �Oak  
Eiche  
Chêne 
Roble

Oak 
Eiche  

Chêne 
Roble

IM- 11043



	 IMPERIAL �
  	 Big Star - Sample size 78x78 cm 
	 Großer Stern - Mustergröße 78x78 cm
	 Grand étoile  - Dimension de la dalle 78x78 cm 
 	 Estrelle grande  - Dimensión de la muestra 78x 78 cm
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Prachtvoll in
der Wirkung

Großflächiges Stern-Parkett 
für anspruchsvolle Wohnkultur

FOR 
GLAMORous
living
Exceptional design for upscale demands

39x39cm
Tafelgrösse
Panel size 
Dimension du 
panneau
Dimensión de 
la tabla

78x78cm
Mustergrösse
Sample size 
Dimension de 
la dalle
Dimensión de 
la muestra

Splendit dans 
son effet

Le grand parquet d‘étoile  
pour le savoir vivre.

�Jatoba 

IM- 11045

Oak golden 
Eiche golden 

Chêne d‘or
Roble golden

IM- 11044

IMPERIAL®

ASPECTO 
MAGNÍFICO

Diseño de estrellas grandes, 
algo fuera de lo común



Verlegeanleitung 
für TEKA-Design 
Tafelparkett
Als Erstes überprüfen Sie den Untergrund auf vollkommene  
Trocken- und Ebenheit laut Ihrer Landesnorm. 

Berechnen Sie die benötigte Menge und den Verschnitt je nach-
dem ob Sie die Tafeln gerade oder diagonal verlegen. Achten Sie 
dabei auf symmetrische Randaufteilung. Lagern Sie den Boden 
trocken in Originalverpackung und akklimatisieren Sie die ungeöff-
neten Pakete mindestens 3 Tage vor der Verlegung im Raum. Bei 
schwimmender Verlegung zuerst Aufbringung der Trittschalldäm-
mung mit Dampfbremse. Verleimen Sie jede Platte in der Nut (siehe 
Zeichnung). Ideale Verlegemöglichkeit von der Mitte oder einer Ecke 
aus. Bei der schwimmenden Verlegung darf die Länge oder Breite  
10 m nicht überschreiten (Dehnungsfugen beachten), und mit ent-
sprechenden Leisten (Randleisten und Übergangsschienen) abde-
cken. Verlegen Sie mit geeignetem Verlegewerkzeug – Schlagklotz 
an der Feder ansetzen! Verlegetemperatur mind. 17° C. Achten 
Sie bei der Verlegung auf die richtige Musterzusammenstellung 
bei Parkettdesigns die sich aus 2 oder 4 Einzeltafeln zusammen-
setzen! Teka-Tafelparkett wird aus Holz mit natürlicher Maserung 
hergestellt. Geringfügige Fertigungsunterschiede und kleine Fehler 
sind  Echtheitsmerkmale unserer handgearbeiteten Designtafeln. 
Sortieren und prüfen Sie die Ware vor der Verlegung. Mischen Sie 
die verschiedenen Tafeln nach Ihrem Geschmack. Verwenden Sie 
Platten mit kleinen Fehlern bzw. lebhafter Maserung unter Möbeln, 
am Rand oder für den Verschnitt. Reklamationen von bereits ver-
legter Ware kann nicht mehr anerkannt werden!

Alternative Verlegung: Vollflächige Verklebung für große Räume 
mit geeignetem PU-Kleber. Entsprechende Verlegevorschriften des 
Kleber-Herstellers  je nach Estrichtyp sowie entsprechende Grun-
dierung (Voranstrich) unbedingt beachten! Halten Sie genügend 
Randabstand (Luft) zu Mauern, Säulen, Heizungsrohren, Terrassen-
türen, Fliesenböden, etc. Fast alle TEKA-Design Tafelparkettböden 
sind für Verlegung auf Fußbodenheizung geeignet (außer Kempas 
und Buche). Beachten Sie die entsprechenden Vorschriften: CM-
Messung + Ausheizprotokoll (siehe Merkblatt für Fußbodenhei-
zung). Achten Sie auf vollkommen ausgetrockneten (ausgeheizten) 
Unterboden. Ideales Raumklima beträgt 50 - 60 % Luftfeuchte bei 
20° C (eventuell Luftbefeuchter verwenden). Bei Unterschreiten der 
Mindestluftfeuchte ist mit Verformungen und Fugenbildung zu rech-
nen, die sich in der Regel nach der Heizperiode wieder verringern.

Pflegeanleitung
Pflege für lackierte TEKA-Design-Tafelböden:

Um Ihren Parkett lange Zeit schön zu erhalten, empfehlen wir un-

ter Sessel- und Tischfüssen entsprechende Filzgleiter und im Ein-

gangsbereich geeignete Fußabstreifer zu verwenden. Erstpflege mit 

Fugenschutz, gleich nach der Verlegung, verhindert das Quellen 

im Fugenbereich und schützt gleichzeitig vor dem Eindringen von 

Schmutz. Der Parkett ist mit einem Mop, Haarbesen oder Staubsau-

ger trocken zu reinigen. Für die nachhaltige Pflege verwenden Sie 

die entsprechende Wischpflege (z.B. Miraclear). Mengendosierung 

im Verhältnis zum Mischwasser (Verarbeitungsanleitung) beachten.

Tafelparkettböden nur mit einem fest ausgepressten Lappen nebel-

feucht aufwischen! 

Pflege für geölte TEKA-Design Tafelböden:

Nach der Verlegung sofort einmal mit Holzbodenseife aufwischen. 

Trockenpflege gleich wie bei lackierten Böden. Für die laufende 

Feuchtpflege beachten Sie die Anweisungen der entsprechenden 

Timbermann-Pflegeanleitung für geölte Parkettböden.

Laying Instruction
for TEKA-Design
parquet floors
Check the underneath floor before starting the installation. The floor 
must be dry and even. If the underneath floor is uneven or damaged 
it is absoluty necessary to repair it according to the appropriate 
standard.

Depending on the pattern you want to install, straight or diagonal, you 
have to calculate the appropriate quantity of the material. Please be 
aware that the blends are equal on both sides! Store the parquet 
flooring in its original packing at least three days in the room in 
which you want to install it.  We recommend to open the packages 
only shortly befor the installation!
For floating installation use a maisture barrier underneath the 
parquet panels. Glue should be used for the groove of every parquet 
panel. Installation has to start from the center or a corner according 
to the drawing. For floating installation the lenght and width should 
not exceed 10 meters (note the expansion gap). Use an appropriate 
boarder profile and adapting profile to cover the expansion gaps. 
Install the floor with the appropriate tools! Use the tapping board 
only on the tongue. The temperature during installation should be 
at least 17° Celsius. Sort the contents of the packages according to 
your choice.  Make sure that every pattern consisting of two or four 
pieces will be put together properly. Teka-Design parquet is pro-
duced from wood with natural grain, minor production differences 
and little mistakes demonstrate that this tiles are really handmade. 
Sort and check the material befor installation and mix the different 
tiles according to your taste. We recommend to use tiles with little 
damages and strong grain under the furniture, at the ends which 
will be cut of. After installation no claims can not accepted!

A second possibility to install the floor is to glue it completly to 
the sub floor. Direct gluing is recommended for large rooms. Use 
only special synthetic resin glue fitting to the conditions of the sub 
floor. Please check the appropriate installation instructions provided 
by the glue manufacturer!

It is important to keep expansion gaps to walls, colons, heatingpipe, 
balcony doors and stone or tile floors, etc. Almost all Teka design 
parquet floors can be used for underfloor heating (exempt Kempas 
and Beech). Please note the appropriate regulation! (Check the  leaf-
lets for underfloor heating.) Make sure that every pattern consisting 
of two or four pieces will be installed  together properly. Teka-De-
sign parquet is produced from wood with natural grain, minor pro-
duction differences and little mistakes demonstrate that these tiles 
are really handmade. Sort and check the material before installation 
and mix the different tiles according to your taste. We recommend to 
install tiles with little damages and strong grain under the furniture 
or at the ends of the rooms so that the parts with strong grain can be 
cut off. After installation any parquet floors can not be claimed any 
longer, if the defect could have been detected before!

Cleaning Instructions
Cleaning instructions for polished TEKA design parquet:
In order to keep your parquet beautiful for a long time it is recom-
mended to use Feltpat under tables and chairs to prevent scratches 
and special floor mates in the entrance area. The first cleaning after 
installation should be with a cleaner protection that joints and ab-
sorbs the dirt. The parquet should be cleaned dry with a mop, soft 
broom or a vacuum cleaner. Please use the appropriate cleaner (e.g. 
Miraclear) for the regular cleaning. Apply only the necessary quan-
tity of the cleaner to the water according to the listed instructions. 
Clean the sqares always with a very well squeezed out cloth. Never 
use too much water!

Cleaning instructions for oiled Teka design parquet:
After installation it should be cleaned immeatiatly with a special 
woodfloor soap. Add it to the water. Please follow the cleaning in-
structions for Timbermann oiled sufaces. Dry cleaning exactly like 
for polished parquet.
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Indications de pose 
des parquets à  
panneaux  
TEKA-Design
Vèrifiez tout d‘abord le sol. Il doit être sec et plan conformément à 

la norme nationale. 

Calculez la quantité nécessaire, coupes comprises, suivant la pose 

souhaitée, droite ou en diagonale. Veillez à une répartition symétrique 

des coupes. Stockez le parquet dans son conditionnement d‘origine 

et acclimatez les paquets non ouverts dans la pièce où ils doivent 

être posés, pendant au moins 3 jours avant la pose. Pour les poses 
flottantes, une sous-couche d‘insonorisation est nécessaire. En-

collez chaque panneau dans la rainure (voir illustration). Idéalement 

commencez la pose au centre ou dans un coin. Les poses flottantes 

ne doivent pas dépasser 10 m en longueur ou largeur (repectez les 

joints de dilatation). Les joints doivent être couverts avec des plin-

thes et seuils adaptés. Utilisez uniquement des outils appropriés à la 

pose, utilisez le bloc de frappe sur les tenons! Température de pose 

minimum 17° C. Veillez pendant la pose à assembler correctement 

les motifs composés de 2 ou 4 paneaux indépendants. Les parquets 

à panneaux Teka sont fabriqués en bois avec des veines naturelles, 

des différences minimes peuvent apparaître entre deux éléments, 

elles garantissent la fabrication manuelle des panneaux. Triez et 

vérifiez les panneaux avant la pose. Mélangez les différents pan-

neaux à votre guise. Utilisez les panneaux comportant des erreurs 

ou des veines trop intenses sous les meubles, en bordure ou pour 

les coupes. Aucune réclamation ne peut être reçue concernant des 

panneaux posés.

Pose alternative: collage en plein (sans sous-couche) pour les 

grandes pièces, avec une colle Pu appropriée. Respectez impéra-

tivement les instructions de pose du fabricant de la colle quant au 

tye de chape et au traitement primaire (apprêt)! Concervez un jeu 

suffisant contre les murs, colonnes, tuyaux de chauffage, portes de 

terrasse, sols carrelés etc. Presque tous les parquets à panneaux 

Teka-Design sont adaptés à la pose sur sol chauffant (sauf kempas 

et hêtre). Respectez les instructions correspondantes: mesures CM 

+ protocole d‘étuvage (voir la fiche technique pour le sol chauf-

fant). Veillez à ce que le sol soit complètement sec avant la pose, 

l‘environnement idéal est 50 - 60 % d‘humidité par 20° C (utilisez 

éventuellement un humidificateur). Si l‘humidité ambiante est infé-

rieure, des déformations et joints peuvent apparaître qui diminuent 

après les périodes de chaleur.

Instuctions d‘entretien
Entretioen des parquets TEKA-Design vernis:

Pour conserver longtemps votre parquet brillant, nous vous conseil-

lons de coller des patins en feutre sous les pieds de vos meubles et 

d‘installer un paillasson dans votre entrée. Le premier soin est à ef-

fectuer avec une protection des joints juste après la pose, cela évite 

tout gonflement au niveau des joints et empêche l‘installation de 

poussière. Le parquet doit être nettoyé à sec avec une serpillière, un 

balai à franges ou un aspirateur. Utilisez un prodiut approprié pour 

l‘entretien règulier (par ex. Miraclear). Respectez le dosage indiqué 

par le fabricant. Nettoyez les parquets à panneaux unquement avec 

une serpillière bein essorée! 

Entretien des parquets TEKA-Design huilés:

Nettoyez aussitôt après la pose avec un savon pour bois. Entretien 

à sec comme pour les parquets vernis. Pour l‘entretien courant, 

suivez les instructions Timbermann correspondantes pour parquets 

huilés..

Instrucciones  
para la instalación de 
las tablas del parquet 
de diseño TEKA
Cerciórese de que el pavimento donde se instalará el parquet esté 
completamente seco y plano, siguiendo la normativa europea.

Calcule la cantidad necesaria de tablas y el resto que se produ-
cirá según sea la instalación  recta o diagonal. Tenga en cuenta 
que en todo el contorno de la estancia debe darse una disposición 
simétrica de las tablas. Almacene las tablas en lugar seco y en el 
empaquetado original, dejando que se aclimaticen por lo menos 
tres días antes de procederse a la instalación en dicha estancia. 
En la instalación flotante se colocará una lámina de aislamiento 
contra el ruido de las pisadas y el vapor; encole la ranura de cada 
tabla (véase ilustración). La forma ideal de instalación es desde el 
centro o desde una esquina. En la instalación flotante el ancho o 
largo no debe sobrepasar 10 m (ténganse en cuenta las juntas de 
dilatación), utilizando los listones adecuados para cubrir las jun-
tas (listones laterales o de transición). Instale las piezas con las 
herramientas adecuadas, ¡golpear las lengüetas con un bloque de 
madera!. La temperatura de instalación debe ser de 17° C como 
mínimo. Ordene la disposición de las piezas a su gusto antes de 
proceder a la instalación. Preste atención a la correcta  disposición 
del dibujo en los diseños de parquet compuestos de 2 ó 4 tablas. 
¡Compruebe que las tablas no tengan fallos, antes de la instalación! 
No se aceptarán reclamaciones de fallos en las tablas, si éstas 
ya han sido instaladas.

Instalación alternativa: encolado total (sin lámina 
base), para estancias de grandes dimensiones, con 
cola de poliuretano. ¡Es absolutamente necesario, 
tener en cuenta las instrucciones de instalación del 
fabricante de la cola, según el tipo de cemento, así 
como de la aplicación de la capa de fondo (preci-
mentación)!.Deje la distancia suficiente (aire)  hasta 
muros, columnas, tuberías de calefacción, puertas de 
terrazas, suelos de baldosas, etc. Casi todas las tablas de suelo 
de parquet de madera de diseño pueden instalarse con sistemas 
de calefacción de suelos (menos kempas y haya). Tenga en cuenta 
la normativa correspondiente : Medición CM + reglas de calenta-
miento ( seguir las instrucciones de calentamiento). Las superficies 
donde se vaya a instalar el parquet deberán estar completamente 
secas, y disponer de un clima ideal, con un 50 – 60 % de humedad 
a una temperatura de 20° C ( si es necesario utilizar un humidifi-
cador de aire). Si no existe la humedad mínima hay que contar con 
deformaciones y formación de grietas, que generalmente, pasado el 
período de calefacción, vuelven a disminuir.

Instrucciones de 
mantenimiento
Mantenimiento del parquet de diseño TEKA barnizado:
Para que su parquet se mantenga en perfecto estado durante mu-
cho tiempo, recomendamos poner piezas de fieltro bajo las patas de 
sillones y mesas, y en los recibidores o entradas utilizar felpudos y 
alfombras. El primer cuidado, directamente después de la instalaci-
ón, impide el hinchamiento en la zona de las juntas e impide al mis-
mo tiempo que se introduzca  suciedad. El parquet debe limpiarse 
en seco, con una mopa, escoba o aspiradora. Para la limpieza más 
profunda utilice los productos adecuados (por ejemplo: Miraclear). 
Siga las instrucciones de dosificación en la mezcla con agua. ¡El 
suelo de parquet debe limpiarse con un paño muy bien escurrido, 
humedeciendo sólo ligeramente!

Mantenimiento del parquet de diseño TEKA aceitado: 
Después de la instalación, limpiar inmediatamente con jabón para 
la limpieza de suelos de madera. La limpieza en seco, es igual a la 
de los suelos barnizados. Para la limpieza húmeda, deberán seguir-
se las instrucciones de la firma Timbermann para suelos de parquet 
aceitados.

DESIGN-PARQUET

TEKA-Design – Echtholz-Tafelfertigparkett 
mit symetrischen Aufbau:  
Edelholz-Deckschicht, Sperrholz-Mittellage 
und stabiler Holzgegenzug.

Gesamtstärke 14 mm, Format 39 x 39 cm
VPE: �1 Paket = 8 Stück =1,217 m2 

1 Palette = 54 Pakete = 65,71 m2

Aufgrund von Handarbeit sind  individuelle 
Unterschiede in der Fertigung nicht auszu-
schließen. Echtholz weist auch bei gleicher 
Holzart naturbedingte Unterschiede in Farbe 
und Struktur auf. 

TEKA-Design – Suelo de tablas de parquet
Con superficie totalmente acabada
Construcción simétrica y capa intermedia de 
contrachapado de alta calidad

Grosor total de 14 mm, formato 39 x 39 cm
Empaquetado: �1 paquete = 8 piezas = 1, 217 m² 

1 palet = 54 paquetes = 65,71 m²

Debido a que es un producto realizado a mano, 
no puede descartarse la existencia de diferen-
cias. La madera de una misma especie, como 
producto natural, puede presentar también 
diferencias en cuanto a color y estructura.

TEKA-Design – parquets à panneaux en bois 
véritable avec assemblage symétrique  
parement en bois précieux, âme en contrepla-
qué et contrebalancement stable

Epaisseur totale 14 mm, format 39 x 39 cm
Conditionnemente: 
�1 paquet = 8 panneaux =1,217 m2 
1 palette = 54 paquets = 65,71 m2

En raison de la fabrication manuelle, des 
différences minimes ne peuvent être exclues. 
Le pois véritable présente même pour une 
essence donnée des variantions de couleur et 
de structure.

TEKA-Design parquet – Hardwood tiles 
with symetric construction  
Special wood surface, Plywood middle layer 
and strong wood-backlayer

Total thickness 14 mm, Panel size 39 x 39 cm
Packing unex: 
�1 package = 8 pieces =1,217 m2 
1 Pallet = 54 packages = 65,71 m2

Due to handmade production, their can be 
minor differences. Real wood has never an even 
surface structure and colour.
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LEBEN MIT DEM 
GLANZ DER 
GESCHICHTE

Prachtvolle Böden für 
gehobenes Wohngefühl.

LIVING with 
the glamour 
of HISTORY

Magnificent parquet for
prestegious living.

La vie À la
lumIère de 
l‘historie

Plain pied avec le sentiment 
d‘habiter en hauteur

Vivir con el  
glamour de  
lo clásico

Un magnifico parquet  
para una vida de prestigio

www.teka-design.com

Oak
Eiche 

Chêne 
Roble 

RS- 11056

Oak golden
Eiche golden

Chêne d‘or 
Roble golden

RS- 11060

Jatoba

RS- 11057
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The printing colours in this catalogue can be different from the original. Please ask your dealer for original samples. 
Design change, printing and typography erros with reservation. 

39x39cm
Tafelgrösse

Panel size 
Dimension du 

panneau
Dimensión de 

la tabla

78x78cm
Mustergrösse

Sample size 
Dimension de 

la dalle
Dimensión de 

la muestra

ROYAL STAR
Packing:	 8 tiles 	 - 4 pcs with star	 - 4 pcs without star  
VPE: 	 8 Platten  	 - 4 Platten mit Stern	 - 4 Platten ohne Stern 
�Emballage:	 8 dalles	 - 4 pièces avec étoile	- 4 pièces sans étoile 
Embalaje:	 8 planchas 	 - 4 pl con estrella	 - 4 pl. sin estrella




